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Înainte de a începe …    

Înainte de a începe …
Despre această documentaţie
Această documentaţie a fost concepută ca o lucrare de referinţă pentru 
operator, în timpul şcolarizării şi a exploatării.

Indicaţie: Documentaţia trebuie păstrată pentru consultarea ulteri-
oară, până la eliminarea unităţii Suprasetter ca deşeu.

Cunoştinţe preliminarii
Operatorul trebuie familiarizat cu Suprasetter în cadrul unei şcolarizări.

Convenţii de scriere
În acest manual se utilizează următoarele convenţii de scriere:

• Trimiteri la alte capitole şi secţiuni sunt albastre (pe ecran) şi sunt 
subliniate.

Exemplu: Vezi sectiune "Convenţii de scriere", pagină 9.

• Meniurile, folder-ele, funcţiile, inscripţionările componentelor har-
dware, setările comutatoarelor, semnalările de sistem etc. sunt afi-
şate între ghilimele.

Exemplu: Setaţi comutatorul pe "off" (oprit).

• Meniurile, funcţiile şi sub-funcţiile sunt separate prin ">".

Exemplu: Alegeţi "File > Open..." ("Fişier > Deschidere...")

• Tastele pe care trebuie să le apăsaţi simultan sunt legate printr-un 
semn plus.

Exemplu: Apăsaţi Alt+A.

�

�
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Înainte de a începe …
Pasaje importante de text
Pasajele importante de text sunt marcate la capăt cu simboluri, care au 
următoarea semnificaţie:

PERICOL

Cuvântul semnal "PERICOL" indică o situaţie pericu-
loasă cu un grad ridicat de risc, care dacă nu este evitată 
are ca urmare decesul sau vătămări grave.

AVERTIZARE

Cuvântul semnal "AVERTIZARE" indică o situaţie peri-
culoasă cu un grad mediu de risc, care dacă nu este evi-
tată poate avea ca urmare decesul sau vătămări grave.

PRECAUŢIE

Cuvântul semnal "PRECAUŢIE" indică o situaţie pericu-
loasă cu un grad scăzut de risc, care dacă nu este evi-
tată poate avea ca urmare o vătămare redusă sau 
moderată.

ATENŢIE

Cuvântul semnal "ATENŢIE" indică o posibilă daună 
materială. Nerespectarea indicaţiei de avertizare poate 
conduce la deteriorarea aparatului.
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Înainte de a începe …    
Indicaţie: Conţine informaţii importante generale sau suplimentare 
referitoare la o anumită temă.

Premisă: Indică premisele care trebuie îndeplinite pentru ca urmă-
toarele etape să poată fi efectuate.

Indicaţii de siguranţă
Suprasetter corespunde specificaţiilor de siguranţă ale normelor şi stan-
dardelor menţionate în capitolul "Date tehnice".

Denumirea dispozitivului

Utilizarea conform destinaţiei
Suprasetter este un Imagesetter cu laser (imprimantă de înaltă perfor-
manţă pentru tipgrafie) pentru expunerea matriţelor (plăcilor de tipărire) 
offset şi trebuie utilizat numai în acest scop, conform documentaţiei pen-
tru utilizator.
Orice utilizare care depăşeşte cadrul impus de folosirea conform destina-
ţiei prevăzute este interzisă.

Tipul denumirii Nume

Însemn comercial Suprasetter A75

Denumirea tipului PJ.003.0000

�

�
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Înainte de a începe …
Evitarea utilizării eronate
Nu utilizaţi Suprasetter drept suprafaţă de depozitare sau amplasare a 
obiectelor şi lichidelor. 
Fantele de ventilare nu este permis să fie acoperite.
Nu folosiţi Suprasetter ca loc de şedere.

Calificarea personalului de operare
După instalare, personalul operator este instruit de către service-ul 
HEIDELBERG privind operarea precum şi întreţinerea şi îngrijirea unităţii 
Suprasetter. Alte instructaje de ex. pentru angajaţii ulteriori trebuie să fie 
asigurate de către beneficiarul/responsabilul cu exploatarea unităţii 
Suprasetter.

Generalităţi
Amplasarea unităţii Suprasetter se realizează exclusiv de către persona-
lul autorizat de service. În acest proces trebuie respectate condiţiile de 
mediu înconjurător.
Pentru beneficiarul unei tipografii este important ca să fie respectate valo-
rile limită din punct de vedere al încărcării aerului de respirat în spaţiul de 
lucru (unde se află Suprasetter). Schimbul de aer trebui să fie astfel reglat 
încât fracţiile de pulberi măsurate să se afle de regulă sub valoarea limită. 
Conform stadiului tehnicii aceasta se obţine la un schimb de aer de 8 
până la 10 ori pe oră. Dacă această condiţie nu este îndeplinită la locul de 
amplasare, atunci responsabilul cu exploatarea trebuie să instaleze un 
dispozitiv suplimentar de aspirare.
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Înainte de a începe …    
În principiu, lucrările de service trebuie efectuate numai de către persona-
lul de specialitate autorizat. Trebuie respectate prescripţiile corespunză-
toare de protecţie împotriva accidentelor.
Nerespectarea specificaţiilor de siguranţă poate avea drept consecinţă 
pierderea protecţiei împotriva accidentelor.

AVERTIZARE

Pericol pentru viaţă datorită deschiderii neautorizate a 
aparatului
Deschiderea neautorizată şi neprevăzută explicit în 
manualul de utilizare a componentelor carcasei, precum 
şi reparaţiile necorespunzătoare pot conduce la pericole 
semnificative pentru utilizator.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Matriţele (plăcile de tipărire) pot avea margini ascuţite. 
Dacă nu purtaţi mănuşi de protecţie, vă puteţi răni mâi-
nile.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Nu este permisă depăşirea următoarelor sarcini por-
tante: femei 15 kg, bărbaţi 25 kg.
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Înainte de a începe …
Întrerupător principal cu funcţie Oprire de 
urgenţă
Prin intermediul Întrerupătorului principal (întrerupător rotativ roşu) 
Suprasetter este deconectat scos de sub tensiune.
Întrerupătorul principal separă Suprasetter la toţi polii de reţea. El trebuie 
utilizat în caz de pericol ca întrerupător Oprire de urgenţă pentru Supra-
setter.

AVERTIZARE

Pericol de vătămare la şuntarea sistemului de siguranţă
Este permisă acţionarea comutatorului cu cheie vizibil 
după deschiderea uşii laterale dreapta numai de către 
personalul de service, în niciun caz de către operator.
Prin intermediul comutatorului cu cheie este şuntată 
bucla de siguranţă.  
Pot surveni următoarele pericole:  
- pericol de strivire datorită mişcărilor mecanice. 
- vătămare datorită unei electrocutări.

PERICOL

Pericol pentru via?ă prin electrocutare
Obligatoriu înaintea unei curăţări umede separaţi Supra-
setter de alimentarea cu energie electrică.
Trageţi ştecherul de reţea de la racordul clădirii respectiv 
deconectaţi întrerupătorul principal.
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Înainte de a începe …    
Întrerupătoare Oprire de urgenţă
Prin acţionarea întrerupătorului oprire de urgenţă (întrerupătorul de formă 
ciupercă roşu-galben), se opresc toate mişcările mecanice din unitatea 
Suprasetter şi este deconectat fasciculul laser invizibil. Întrerupătoarele 
de oprire în caz de urgenţă se acţionează în caz de pericol. Ele se găsesc 
la contrafişele frontale dreapta şi stânga ale unităţii Suprasetter. Ele sunt 
prevăzute pentru cazul de urgenţă la întreţinere şi sunt accesibile numai 
după deschiderea uşilor laterale.

Buton Pornire/Oprire
Prin intermediul butonului pornire/oprire  Suprasetter este trecut în starea 
de funcţionare respectiv starea de repaus.
Pentru o separare completă de reţea, Suprasetter trebuie comutat fără 
tensiune de ex. în caz de pericol. Pentru aceasta acţionaţi întrerupătorul 
principal sau, dacă există, trageţi ştecherul de reţea din priză.

Indicaţie: Ştecherul aparatului respectiv prizele instalaţiei clădirii 
trebuie să fie bine accesibile.

PERICOL

Pericol pentru via?ă prin electrocutare
Pentru introducere sau scoatere nu prindeţi niciodată 
ştecherul de reţea cu mâinile ude. Nu trageţi de cablu. 
Un cablu de alimentare deteriorat poate cauza tensiuni 
de conturnare şi electrocutări. Protejaţi cablul de alimen-
tare împotriva deteriorărilor. Nu aşezaţi obiecte grele pe 
acesta şi nu îl blocaţi.

�

�
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Înainte de a începe …
Siguranţa utilizării laserului
În cazul aparatului Imagesetter cu laser este vorba despre un echipament 
laser din clasa 1.
Aceasta înseamnă că  fasciculul laser invizibil generat în Suprasetter este 
ecranat prin intermediul acoperirilor de protecţie.
În cadrul utilizării corespunzătoare, utilizatorul nu este periclitat în niciun 
moment de fasciculul laser.
Sistemele laser instalate în unitatea Suprasetter corespund clasei 4 
(> 500 mW). 
Conform prescripţiei 11 a Asigurării la accidente germane legale (DGUV)) 
a organizaţiei profesionale, societăţile care execută service-ul în Germa-
nia trebuie să numească  un responsabil cu protecţia împotriva efectelor 
laserului.

Indicaţie: Lucrările de service trebuie efectuate numai de persoane 
pregătite în acest sens de către HEIDELBERG, care au fost instru-
ite în mod corespunzător de responsabilul autorizat cu protecţia 
împotriva efectelor laserului.

Lucrări la instalaţia de aspirare
Producătorii matriţelor (plăcilor de tipărire) recomandate de 
HEIDELBERG menţionează că utilizarea matriţelor lor (plăcilor lor de 
tipărire) nu prezintă risc referitor la eventuala eliberare de noxe. Indicaţiile 
producătorului matriţelor (plăcilor de tipărire) trebuie solicitate dacă este 
cazul şi respectate obligatoriu. Dacă trebuie utilizate matriţe (plăci de 
tipărire) care nu se regăsesc pe lista matriţelor (plăcilor de tipărire) reco-
mandate de HEIDELBERG, vă recomandăm insistent să solicitaţi indica-
ţiile producătorului de matriţe (plăci de tipărire) şi să le respectaţi.
Nu este permisă depăşirea valorilor de setare conform listei de referinţă, 
deoarece în caz contrar poate rezulta un nivel prea ridicat de reziduuri de 
ardere.

�

�
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Înainte de a începe …    
Mănuşile şi masca de protecţie respiratorie se găsesc câte 1x în pachetul 
filtrului de schimb. După îndepărtarea saltelei filtrului trebuie curăţată car-
casa.
Procedură:

• Îndepărtaţi reziduurile de ardere cu o lavetă umezită cu apă. În cazul 
reziduurilor de ardere cu conţinut de silicon, folosiţi o lavetă umezită 
în izopropanol.

• Dacă există un aspirator de praf corespunzător (aspirator industrial 
de clasa L), atunci îl folosiţi pentru curăţare.

• Măturarea fără măsuri de reţinere a prafului (de ex. umezire) sau 
suflarea depunerilor de praf în instalaţii sau de pe filtre este strict 
interzisă.

• Evacuaţi filtrele utilizate, mănuşile, bureţii şi lavetele care sunt mur-
dărite cu produs prin închidere într-un container de deşeuri cu capac 
(pentru tratarea deşeurilor de coloranţi în zona UE conform codului 
de deşeuri 150202).

După o eventuală demontare a unei instalaţii de aspirare, furtunurile şi 
racordurile utilizate între modulul laser şi carcasa filtrului trebuie de ase-
menea evacuate ca deşeu industrial similar cu deşeul menajer.
Indicaţii de eliminare ca deşeu trebuie obţinute, dacă este cazul, de la 
societăţile locale de eliminare a deşeurilor.

PRECAUŢIE

Pericol pentru sănătate prin reziduurile de ardere
În timpul lucrărilor la instalaţia de aspirare (schimbarea 
filtrelor, înlocuirea furtunurilor) există pericol pentru 
sănătate datorită contactului pielii sau aspirării reziduuri-
lor de ardere.
- Purtaţi mănuşi şi mască de protecţie.
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Înainte de a începe …
Întreţinere şi îngrijire
Lucrările de service este permis să fie efectuate exclusiv de persoane 
autorizate în acest sens de către HEIDELBERG. 
Trebuie respectate prescripţiile corespunzătoare de protecţie împotriva 
accidentelor.

Număr de comandă Material (cutie cu 50 bucăţi)

00.760.1461/ Mănuşi de unică folosinţă mărimea S

00.760.0477/ Mănuşi de unică folosinţă mărimea M

00.760.0478/ Mănuşi de unică folosinţă mărimea L

00.760.0479/ Mănuşi de unică folosinţă mărimea XL

Număr de comandă Material

00.760.1341/ Mască de protecţie respiratorie 3M FFP2 cu 
supapă de expirare
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Înainte de a începe …    
AVERTIZARE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Nu îndepărtaţi în niciun caz capacele sau alte compo-
nente ale carcasei, cu excepţia operaţiunilor menţionate 
în capitolele "Întreţinere şi îngrijire" şi "Remedierea ero-
rilor". Aşadar, respectaţi cu stricteţe procesele de lucru 
prescrise.
În caz contrar, există pericolul să fiţi vătămaţi prin fasci-
culul invizibil al radiaţiei laser sau printr-o electrocutare 
ce periclitează viaţa.

AVERTIZARE

Pericol de vătămare datorită radiaţiei laser
Dacă sunt implementate alte dispozitive de operare sau 
reglare decât cele indicate aici sau alte proceduri, acest 
lucru poate conduce la expunerea periculoasă la radiaţii 
prin fasciculul invizibil de laser.
În cadrul lucrărilor descrise în documentaţia pentru utili-
zator, acesta trebuie să respecte obligatoriu succesiu-
nea prescrisă a proceselor de lucru. Protecţia împotriva 
fasciculului invizibil de laser este asigurată prin acope-
riri, respectiv circuite de siguranţă.
Nu este prevăzută folosirea ochelarilor de protecţie 
împotriva laserului, deoarece nu este necesară în cazul 
modului de procedură corect.
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Înainte de a începe …
Circuit de siguranţă
Pentru protejarea dumneavoastră Suprasetter este dotat cu un circuit de 
siguranţă. Dacă circuitul de siguranţă este întrerupt, de ex. prin detaşarea 
mesei de introducere, atunci sunt oprite toate mişcările mecanice şi se 
întrerupe fasciculul invizibil de laser la capul de expunere.

Reverificarea sistemului de siguranţă
Pentru siguranţa personalului operator este necesar conform DIN EN ISO 
13849-1 reverificarea în mod reglat a funcţiei de siguranţă a unităţii 
Suprasetter.

Reverificarea automată a sistemului de siguranţă
Această reverificare rotativă este declanşată în mod automat conform 
următoarelor criterii:

• la conectarea unităţii Suprasetter

• la executarea numitor corecţii de eroare (Error Correction)

• când maşina este în funcţiune după expirarea a 24 ore înainte de 
începerea unei noi secvenţe de plăci şi a unui timp scurt de aştep-
tare

PERICOL

Pericol de vătămare la şuntarea sistemului de siguranţă
În niciun caz nu este permisă şuntarea sistemului de 
siguranţă, deoarece în caz contrar se poate ajunge la 
vătămări datorită fasciculul invizibil de laser, la striviri 
datorită pieselor mobile sau la vătămare ce pune în peri-
col viaţa prin electrocutare.
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Înainte de a începe …    
La pornire apare pe suprafaţa de operare CTP User Interface o fereastră 
pe care este indicată reverificarea circuitului de siguranţă.

Indicaţie: În timpul reverificării circuitului de siguranţă nu este posi-
bilă expunerea matriţelor (plăcilor de tipărire).

Imediat ce reverificarea este încheiată (aceasta poate dura câteva 
minute), fereastra se închide în mod automat.

Reverificarea manuală a circuitului de siguranţă
Reverificarea circuitului de siguranţă poate fi iniţiată în prealabil de către 
operator în orice moment înainte de expirarea termenului de 24 ore (vezi 
"Interval de timp", pagină 22), dacă de ex. un moment adecvat o admite 
în timpul producţiei.

Pornirea reverificării circuitului de siguranţă

Prin clic pe acest buton /suprafaţă de comandă pe suprafaţa de 
operare şi după o confirmare suplimentară este pornită reverifi-
carea buclei de siguranţă.
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Înainte de a începe …
Interval de timp

Măsuri de protecţie ESD (descărcare electrosta-
tică) pentru sisteme Prepress şi operatori

Principii de bază
Aparatele produse de Heidelberger Druckmaschinen AG sunt rezistente 
la perturbaţii împotriva descărcării electrostatice (în limitele EN 
55024:2016-05).
Pentru a nu expune inutil aparatul şi personalul operator la această des-
cărcare, vă oferim aici indicaţii în vederea reducerii frecvenţei şi intensită-
ţii descărcărilor.

ATENŢIE

În timpul reverificării nu este permisă prelucrarea nici 
unei comenzi de expunere! Ceea ce înseamnă că nu 
este permis să fie nicio matriţă în aparat şi nicio 
comandă prezentă pentru prelucrare. Prelucrarea tre-
buie oprită în prealabil.

Aici este afişat intervalul de timp până la următorul 
test regulat al circuitului de siguranţă.
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Înainte de a începe …    
Generare
În domeniul sistemelor Prepress, aceste fenomene fizice apar cel mai 
frecvent prin efectul triboelectric. Prin separarea corpurilor care se află 
foarte aproape unele peste altele, se generează încărcare electrostatică.
Exemple:

• Circularea pe o pardoseală neconductoare (de ex. acoperiri de par-
doseală sintetice)

• Îndepărtarea separatorului de hârtie de pe matriţă (placa de tipărire)

• Ridicarea de pe scaun

Intensitatea acestor încărcări se stabileşte în principal prin următorii para-
metri.

• Umiditatea aerului

• Rugozitatea suprafeţei materialelor

• Presiunea/distanţa în stare apropiată

• Conductivitatea materialelor

Indicaţii practice
De aici rezultă următoarele indicaţii pentru a reduce numărul şi intensita-
tea descărcărilor electrostatice în manevrarea practică a aparatelor:

• Amplasaţi aparatele în spaţii cu acoperiri conductoare de pardo-
seală.

• Rezistenţa faţă de punctul de împământare < 1 x 109 Ohm (IEC/EN 
61340-5). Acoperirile de tip mochetă sintetice nu respectă în princi-
piu această condiţie. De regulă, pardoselile simple din beton au o 
rezistenţă volumică corespunzător scăzută. Dacă există o acoperire 
a pardoselii neconductoare, este recomandată aplicarea saltelelor 
ESD, procurabile din comerţ, în faţa laturii de operare a aparatelor. 
Cu toate acestea, încărcările deja existente referitoare la încălţă-
minte sunt doar puţin reduse. Din motive de siguranţă a persoanelor, 
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Înainte de a începe …
rezistenţa pardoselii la împământare nu trebuie să depăşească 
valoarea de 105 Ohm.

• Umiditatea aerului în locul de amplasare nu trebuie să scadă sub 
valoarea relativă de 45 %. O umiditate crescută a aerului împiedică 
hotărâtor apariţia încărcărilor electrostatice. La traversarea unui 
covor se formează, de exemplu la o umiditate relativă de 10 - 20 %, 
până la 35.000 V. La o umiditate relativă a aerului de 65 - 90 % 
această valoare se reduce la 1.500 V.

• Îmbrăcăminte cu un conţinut de bumbac > 50 %.

• Scaune conductoare.

• Încălţămintea ESD disponibilă în comerţul de specialitate ajută la 
reducerea încărcării la trecerea peste mochetă şi în legătură cu par-
doselile conductoare.

Normative/surse
Complementar faţă de aceste indicaţii, trebuie citite detaliat următoarele 
surse:

• IEC / EN 61340-5 (Protecţia componentelor electronice împotriva 
descărcării electromagnetice - cerinţe generale).

• Electrostatic Discharge Association 
https://www.esda.org/

• Electrostatic Society of America 
https://www.electrostatics.org

HEIDELBERG online
Aveţi întrebări referitoare la produsele noastre?
Doriţi să vă îmbunătăţiţi procesele de lucru?
Atunci vizitaţi-ne pe Internet. Ne găsiţi la adresa:
www.heidelberg.com 
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Introducere

1 Introducere
Descrierea aparatelor şi a funcţiilor
Suprasetter este un dispozitiv de expunere PostScript compatibil cu un 
Computer-to-Plate de înaltă viteză. 
El expune matriţele (plăcile de tipărire) termice în regim de funcţionare la 
lumina zilei.
Suprasetter obţine date despre raster de la RIP pentru expunerea matri-
ţelor (plăcilor de tipărire). În regimul de funcţionare ca semiautomat matri-
ţele (plăcile de tipărire) sunt aşezate de mână pe masa de introducere 
sau în regimul de funcţionare complet automatizat încărcate de unitatea 
casetă integrată APL (Auto Plate Loader). Suprasetter încarcă automat 
matriţa (placa de tipărire) pe valţ, o expune, o ştanţează (opţional) şi o 
transportă gata expusă înapoi pe masa de introducere în regimul semiau-
tomat sau o scoate pe partea din spate pe un canal de transport. În regi-
mul de funcţionare ca aparat complet automatizat matriţa (placa de tipă-
rire) expusă este scoasă pe partea din spate pe un canal de transport.

Condiţii de climă 
Dacă Suprasetter nu se află într-o încăpere climatizată, expunerea la 
lumină a unui set de culori trebuie să aibă loc întotdeauna succesiv (în 
curs de max. 20 minute). În cazul în care se repetă la un termen ulterior 
anumite selecţii individuale, aceasta poate duce la abateri de registru.
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Introducere
Suprasetter A75 ca semiautomat

Vedere din faţă

Masă de 
introducere

Buton Pornire/
Oprire

Afişare stadiu Tastă de 
confirmare
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Introducere
Vedere din spate

Întrerupător 
principal

Ieşire directă sau loc de ataşare pentru puntea de 
transport
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Introducere
Suprasetter A75 ca aparat complet 
automatizat

Vedere din faţă

Buton Pornire/
Oprire

Afişare stadiu Buton de 
confirmare

Buzunar de colectare hârtie
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Introducere
Vedere din spate

Întrerupător 
principal

Ieşire directă sau loc de ataşare pentru puntea de 
transport
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Introducere
Afişare stadiu
Următoarele evenimente ale unităţii Suprasetter sunt reprezentate de 
către afişajul de stadiu.

Afişare stadiu Eveniment

jumătatea 
stânga

jumătatea 
dreapta

Fază de pornire:
Suprasetter porneşte software-ul şi iniţia-
lizează componentele hardware. 
Afişajele de stadiu funcţionează ca "indi-
catoare de nivel" de jos în sus, paralel pe 
ambele laturi, până se atinge funcţionarea 
normală.

Stand-by:
Suprasetter este pregătit pentru expune-
rea unei matriţe (plăci de tipărire), dar 
momentan nu expune.
Toate lămpile luminează. 

Funcţionare normală:
Suprasetter expune chiar o matriţă (placa 
de tipărire) sau este activ în alt mod, 
de ex. descărcarea unei matriţe (plăci de 
tipărire) într-un automat de developare 
online sau încărcarea unei matriţe (plăci 
de tipărire) din auto-încărcător.
Lămpile superioare luminează intermitent 
în cadenţă identică.
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Introducere
Eroare:
A survenit o eroare, care trebuie remedi-
ată de utilizator.
Lămpile fiecărui nivel luminează intermi-
tent alternativ stânga şi dreapta. Supli-
mentar, se emite un semnal acustic pen-
tru o stare de eroare.
În orice caz, operatorul trebuie să apeleze 
interfaţa de operare a unităţii Suprasetter 
pentru a afla informaţii mai detaliate des-
pre starea de eroare.

Aşteptare:
Suprasetter se aşteaptă "pe sine" (de ex. 
până la atingerea temperaturii de funcţio-
nare) sau aşteaptă un aparat conectat 
(automatul de developare online sau uni-
tatea de casete).
Lămpile superioare luminează intermitent 
alternativ. Suplimentar, se emite un sem-
nal acustic dacă este necesară o acţiune 
a utilizatorului.

Se aşteaptă o matriţă (placă de tipărire):
Utilizatorului i se solicită să amplaseze 
matriţa (placa de tipărire) cerută.
Lămpile inferioare luminează intermitent 
în ritm identic. Suplimentar, se emite un 
semnal acustic scurt.
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Introducere
Întrerupător principal
Cu ajutorul întrerupătorului principal puteţi separa unitatea Suprasetter 
de reţea, de ex. pentru intervenţii de întreţinere. Suprasetter permite să 
fie conectat numai atunci când întrerupătorul principal este comutat în 
poziţia I.

Buton Pornire/Oprire
Cu ajutorul butonului Pornire/Oprire puteţi să: 

• Conectaţi unitatea Suprasetter, vezi sectiune "Conectarea unităţii 
Suprasetter", pagină 39.

• Deconectaţi unitatea Suprasetter, vezi sectiune "Deconectarea uni-
tăţii Suprasetter", pagină 42.

• Deconectaţi semnalul acustic, care este emis de ex. după ce sur-
vine o funcţionare eronată.

Trebuie scoasă o matriţă (placă de tipă-
rire):
Extragerea unei matriţe (plăci de tipărire) 
expuse este anunţată cu aproximativ 3 
secunde înainte printr-un semnal acustic. 
Suplimentar, lămpile centrale luminează 
intermitent în ritm identic.
Atunci când matriţa (placa de tipărire) a 
fost extrasă, este emis din nou un semnal 
acustic scurt, anunţând că matriţa (placa 
de tipărire) poate fi scoasă acum.
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Introducere
Buton de confirmare
Cu butonul de confirmare puteţi să comunicaţi Suprasetter A75, că a fost 
executată o acţiune solicitată de Suprasetter A75, de ex. introducerea 
unei matriţe (plăci de tipărire). Lampa din butonul de confirmare semna-
lează dacă butonul de confirmare este autorizat sau blocat.

Indicaţii privind utilizarea matriţelor (plăcilor de 
tipărire)
În Suprasetter este permisă doar utilizarea matriţelor (plăcilor de tipărire) 
calificate şi autorizate de compania HEIDELBERG.
În afară de aceasta, în Suprasetter este permisă doar utilizarea hârtiilor 
de strat intermediar calificate şi autorizate de compania HEIDELBERG.
Utilizarea matriţelor (plăcilor de tipărire) şi hârtiilor separatoare de strat 
intermediar neautorizate poate poate conduce la funcţionări defectuoase 
ale Suprasetter.
Dacă unitatea Suprasetter este echipată cu un dispozitiv de aspirare, 
atunci acesta trebuie activat la utilizarea matriţelor (plăcilor de tipărire) 
ablative. Activarea aspirării este recomandată şi la plăcile non-ablative.

Indicaţie: Activarea aspirării este descrisă în Ajutorul online al Inter-
feţei utilizator CTP.

�

�
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Introducere
Sisteme de ştanţare
Opţional Suprasetter poate fi echipat cu diferite sisteme de ştanţare. 
Ştanţele se găsesc în interiorul unităţii Suprasetter şi ştanţează matriţa 
(placa de tipărire) după expunere, înainte ca aceasta să fie descărcată.

Sunt posibile următoarele distanţe de ştanţare:
• distanţă de 220 mm pentru QM 46

• distanţă de 425 mm pentru GTO şi SM 52/75

• distanţă de 550 mm pentru Komori

Aparat Număr maxim de 
sisteme de ştan-

ţare

Număr maxim de ştanţe 
pe fiecare sistem de 

ştanţare

Suprasetter A75 2 2
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Indicaţii de instalare  

2 Indicaţii de instalare
Transportul unităţii Suprasetter
Transportul unităţii Suprasetter se efectuează în mod exclusiv de compa-
nii autorizate în acest scop de către compania HEIDELBERG. Efectuarea 
transportului este permisă numai personalului calificat. Se vor respecta 
reglementările de transport corespunzătoare.

Amplasarea unităţii Suprasetter
Amplasarea unităţii Suprasetter se realizează exclusiv de către persona-
lul autorizat de service. În acest proces trebuie respectate condiţiile de 
mediu înconjurător.
Datorită cerinţelor de curăţenie a spaţiului de amplasare Suprasetter nu 
este permis să fie exploatat în spaţii în care se tipăreşte hârtie sau sunt 
exploatate maşini pentru prelucrarea hârtiei.
La locul de amplasare, pardoseala trebuie să fie plană şi rigidă.
La instalare, trebuie respectată o distanţă suficientă de la panourile late-
rale până la pereţi şi alte obiecte, pentru a asigura o aerisire adecvată şi 
un acces liber pentru service.
(Pentru distanţele minime, vezi desenele din instrucţiunile de instalare)
Suprasetter nu trebuie montat în apropierea instalaţiilor de climatizare şi 
trebuie protejat împotriva umidităţii şi razelor solare directe.

Indicaţie: Prima amplasare este executată de către serviciul de 
întreţinere. Aceasta include şi ridicarea unităţii Suprasetter de pe 
palet şi îndepărtarea siguranţelor de transport.

�

�
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Indicaţii de instalare
Automate de siguranţă
Automatele de siguranţă se găsesc în spatele peretelui din spate în par-
tea inferioară a unităţii Suprasetter. După declanşarea unu automat de 
siguranţă vă rugăm procedaţi aşa cum este descris în sectiune "Conecta-
rea unui automat de siguranţă", pagină 76. Reparaţiile este permis să fie 
efectuate numai de către departamentul de service.

Selectarea limbii interfeţei
1. Daţi clic pe butonul "Change to Device" (Comutare la aparat).
2. Selectaţi în bara verticală de meniuri "Options" (Opţiuni).
3. Selectaţi registrul "Diverse".
4. La "Limbă" selectaţi limba dorită.
5. Efectuaţi click pe butonul "Utilizare". Interfaţa de operare este comu-

tată în limba selectată.
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Operare

3 Operare
Reguli de conectare şi deconectare cu 
sistemul de operare Linux
La toate unităţile Suprasetter cu un sistem de operare Linux le este nece-
sar pentru a porni să fie conectată staţia workstation (PC). Software-ul 
unităţii Suprasetter se află pe PC şi este transferat pe unitatea Supraset-
ter în timpul fazei de boot. Din acest motiv unitatea Suprasetter nu poate 
fi exploatată fără PC. 
La conectare şi deconectare trebuie respectată obligatoriu o succesiune 
definită strictă a paşilor. La orice abatere de la aceste specificaţii pot sur-
veni erori şi probleme neprevizibile în comunicarea dintre aparate, care 
pot fi remediate numai printr-o conectare şi deconectare a unităţii Supra-
setter conform specificaţiilor următoare.

Succesiunea de conectare
1. Conectaţi workstation (PC), logaţi-vă în Prinect Account şi porniţi 

interfaţa utilizator CTP User Interface
2. Aşteptaţi până când CTP User Interface este complet pornită
3. Conectare Suprasetter

Succesiunea de deconectare
1. Deconectaţi unitatea Suprasetter prin intermediul interfeţei de utili-

zator CTP User Interface sau de la tasta la Suprasetter
2. Aşteptaţi până când Suprasetter este deconectat complet
3. Se opreşte Workstation (PC)
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Operare
Indicaţie: Dacă este necesară staţia workstation (PC) fără unitatea 
Suprasetter (de ex. transferul unui job), este recomandabilă repor-
nirea PC-ului înainte de noua repornire a unităţii Suprasetter. La 
repornirea staţiei workstation (PC), unitatea Suprasetter trebuie să 
fie deconectată.

În regimul de funcţionare cu ceas programator al unităţii Supraset-
ter, staţia workstation (PC) trebuie să rămână conectată. Este 
recomandabilă repornirea PC-ului înaintea începerii regimului tem-
porizator. La repornirea staţiei workstation (PC), unitatea Suprase-
tter trebuie să fie deconectată. 

Repornirea workstation (PC)
La repornirea PC-ului, unitatea Suprasetter trebuie să fie deconectată.

�

�
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Operare
Conectarea unităţii Suprasetter

Conectarea manuală
Premisă: Nu se află nicio matriţă (placă de tipărire) pe masa de 
introducere. 

Operare:
1. Setaţi comutatorul principal pe poziţia I.

2. Apăsaţi cât de mult este posibil butonul de pornire/oprire al unităţii 
Suprasetter şi apoi îl eliberaţi din nou.

Întrerupător principal
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Operare
Suprasetter este astfel conectat, îi sunt necesare însă acum încă cca. 15 
minute (poate fi şi mai mult în funcţie de temperatura de la locul de ampla-
sare), pentru a-şi atinge temperatura de funcţionare.
În afara introducerii şi scoaterii matriţelor (plăcilor de tipărire) se reali-
zează şi operarea ulterioară a staţiei de lucru workstation.

Buton Pornire/Oprire
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Operare
Conectarea automată
Indicaţie: Suprasetter îi sunt necesare acum încă cca. 15 minute 
(poate fi şi mai mult în funcţie de temperatura de la locul de ampla-
sare), până la atingerea temperaturii sale de funcţionare. De aceea 
ea este dotată cu un sistem automat de conectare, prin intermediul 
căruia unitatea Suprasetter poate fi conectat la anumite momente 
de timp, de ex. cu o jumătate de oră înaintea începerii schimbului 
de lucru. Momentul pornirii este setat la Workstation.

Premisă:  
- Întrerupătorul principal al unităţii Suprasetter este în poziţia I. 
- Suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter este pornită.

Operare:
1. Daţi clic pe interfaţa de operare a unităţii Suprasetter pe butonul 

"Device" (aparat).
2. Din bara verticală de meniuri selectaţi "Configuration" (Configuraţie).
3. Selectaţi registrul "Switch on Timer" (Ceas de comutare).
4. Selectaţi "Switch on Timer" (Pornirea ceasului de comutare).
5. În câmpul "Settings" (Setări) setaţi ritmul de conectare dorit la "Sche-

dule" (Planificare).
6. În câmpul "Settings" (Setări) setaţi momentul de pornire dorit la 

"Start Time" (moment de pornire). 

Indicaţie: Dacă la "Schedule" (Planificare) aţi selectat "Once" (o 
dată), puteţi seta ziua de conectare dorită în "Schedule Once" (Ter-
men unic), suplimentar la ora pornirii.

7. Efectuaţi click pe "Apply" (Utilizare). Ora de conectare este salvată 
şi Suprasetter este conectat la acest moment în timp.

�

�

�
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Operare
Deconectarea unităţii Suprasetter

Pentru deconectarea unităţii Suprasetter există două posibilităţi:
• Deconectarea de la interfaţa de operare a workstation.

• Deconectare cu butonul de pornire/oprire de la Suprasetter.

Deconectarea de la interfaţa de operare a staţiei 
workstation
1. Daţi clic pe interfaţa de utilizare a unităţii Suprasetter pe butonul 

"Switch off Recorder" (Deconectare înregistrator).
Apare fereastra "Confirmation" (Confirmare).

ATENŢIE

Pentru ca unitatea Suprasetter să nu fie deteriorat dato-
rită condensului, după deconectarea trebuie să fie men-
ţinute condiţiile de mediu ambiant solicitate (vezi capito-
lul Date tehnice) pentru cel puţin 12 ore.

ATENŢIE

Respectaţi obligatoriu succesiunea de deconectare 
descrisă aici. Dacă deconectaţi unitatea Suprasetter 
direct de la comutatorul principal, se poate ajunge la 
deteriorări în interiorul Suprasetter.
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2. Daţi clic în fereastra "Confirmation" (Confirmare) pe butonul "Yes" 
(Da).
Suprasetter se deconectează.

3. Pentru lucrările de curăţare şi întreţinere comutaţi întrerupătorul 
principal la poziţia 0.

4. Deconectaţi workstation (PC).

Deconectare cu butonul de pornire/oprire de la 
Suprasetter
1. Apăsaţi butonul de pornire/oprire (cca. 3 secunde) până când este 

emis un semnal acustic. 
2. Eliberaţi butonul pornire/oprire (on/off).
3. Apăsaţi butonul pornire/oprire a doua oară.

Suprasetter se deconectează.

Indicaţie: Atunci când semnalul este emis a doua oară înainte să fie 
executat pasul de lucru 3 trebuie să începeţi procesul de deconec-
tare de la început.

4. Pentru lucrările de curăţare şi întreţinere comutaţi întrerupătorul 
principal la poziţia 0.

�

�
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Operare
Indicaţie: Dacă unitatea Suprasetter trebuie conectată prin siste-
mul automat de conectare, de ex. înaintea începerii schimbului de 
lucru, întrerupătorul principal trebuie să fie comutat la poziţia I.

Deconectare rapidă cu butonul de pornire/oprire 
de la Suprasetter
Dacă înregistratorul se află într-o stare a corecţiei erorii (poate dura mai 
multe minute), nu este posibilă o deconectare rapidă după introducerea 
secvenţei de deconectare. Puteţi însă să forţaţi o deconectare rapidă 
printr-o introducere repetată a secvenţei de deconectare.
1. Apăsaţi butonul de pornire/oprire (cca. 3 secunde) până când este 

emis un semnal acustic.
2. Eliberaţi butonul pornire/oprire (ein/aus).
3. Apăsaţi butonul pornire/oprire a doua oară.

Buton Pornire/Oprire

�

�
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Operare
Acum repetaţi deconectarea:
4. Apăsaţi butonul de pornire/oprire (cca. 3 secunde) până când este 

emis un semnal acustic.
5. Eliberaţi butonul pornire/oprire (on/off).
6. Apăsaţi butonul pornire/oprire a doua oară.

Suprasetter întrerupe corectarea erorii şi se deconectează.

Indicaţie: Şi aici trebuie repetat procesul de deconectare dacă 
semnalul acustic este emis a doua oară înainte de a fi executaţi 
complet paşii de lucru 3 respectiv 6.

Deconectarea în caz de urgenţă
În caz de urgenţă, Suprasetter poate fi deconectat de la întrerupătorul 
principal, vezi şi "Întrerupător principal cu funcţie Oprire de urgenţă", 
pagină 14.

Manevrarea materialelor
La manevrarea matriţelor (plăcilor de tipărire) trebuie acordat atenţie 
următoarelor:

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Matriţele (plăcile de tipărire) pot avea margini ascuţite. 
Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie. Astfel evitaţi vătămările.

�

�
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Operare
• Nu atingeţi faţa cu emulsie a matriţei (plăcii de tipărire) cu mâinile 
goale. Amprentele rămân pe matriţă (placa de tipărire) şi pot afecta 
negativ calitatea imprimării.

• Matriţele (plăcile de tipărire) sunt sensibile la zgârieturi. Folosiţi obli-
gatoriu separatoare de hârtie, dacă amplasaţi matriţe (plăci de tipă-
rire) suprapuse, pentru a nu se zgâria unele de altele.

• Nu încărcaţi nicio matriţă (placă de tipărire) cu deteriorări evidente în 
unitatea Suprasetter. Aceasta poate conduce la defecţiuni în Supra-
setter .

Depozitarea materialelor
Pentru depozitarea matriţelor (plăcilor de tipărire)

• înaintea expunerii,

• după expunere şi

• după developare

sunt valabile diferite cerinţe, care trebuie solicitate producătorului respec-
tivelor matriţe (plăci de tipărire).
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Încărcare matriţă (placă de tipărire) 
(semiautomat)

Indicaţie: O matriţă (placă de tipărire) poate fi aşezată în Suprase-
tter numai dacă zona inferioară a afişajului de stare luminează 
intermitent şi tasta de introducere luminează. Ca pregătire pentru 
introducerea unei matriţe (plăci de tipărire) se deschid rolele de 
intrare. Suplimentar, se emite un semnal acustic scurt.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Matriţele (plăcile de tipărire) pot avea margini ascuţite. 
Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie. Astfel evitaţi vătămările.

�

�

Zona inferioară 
luminează  
intermitent

Tasta de introducere 
luminează
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1. Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie.
2. Scoateţi matriţa (placa de tipărire) solicitată din ambalaj.
3. Îndepărtaţi toate separatoarele intermediare sau materialele de 

ambalaj, care aderă la matriţă (placa de tipărire).

4. Îndepărtaţi praful de pe matriţă (placa de tipărire) cu o lavetă fără 
scame.

Indicaţie: În general, matriţele (plăcile de tipărire) ştanţate trebuie 
încărcate în "Transit-Mode", aşadar direct din Suprasetter în auto-
matul de developare online, mai întâi cu partea neştanţată în 
Suprasetter.

5. Aşezaţi matriţele (plăcile de tipărire) cu faţa cu emulsie în sus cen-
trat (±30 mm) pe masa de introducere.

ATENŢIE

Îndepărtaţi toate separatoarele sau materialele de amba-
laj cu mare atenţie de pe ambele părţi ale matriţei (plăcii 
de tipărire), înainte de a o încărca în Suprasetter. Fasci-
culul laser poate aprinde acest material şi se poate 
genera un incendiu în Suprasetter.

�

�
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Operare
6. Împingeţi matriţa (placa de tipărire) în Suprasetter, până când 
muchia din spate a acesteia se închide cu marcajul mesei. Muchia 
din spate a matriţei (plăcii de tipărire) trebuie să stea centrat şi para-
lel la marcajul mesei.

7. Apăsaţi tasta de introducere. Matriţa (placa de tipărire) este trasă în 
Suprasetter. Suplimentar, se emite un semnal acustic scurt.
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Indicaţie: Suprasetter trage în interior matriţa (placa de tipărire) şi 
verifică poziţia oblică. Dacă matriţa (placa de tipărire)a a fost aşe-
zată prea oblic, aceasta este transportată imediat înapoi pe masa 
de introducere. Se emite un semnal acustic triplu şi lămpile din tas-
tele de intrare luminează intermitent. Procesul de încărcare trebuie 
repetat cu matriţa (placa de tipărire) aliniată.

Indicaţie: Dacă matriţa (placa de tipărire) a fost aşezată drept, 
Suprasetter reverifică lungimea acesteia. Dacă matriţa (placa de 
tipărire) a fost aşezată cu lungimea incorectă, aceasta este trans-
portată imediat înapoi pe masa de introducere. Se emite un semnal 
acustic triplu şi lămpile din tastele de intrare luminează intermitent. 
Matriţa (placa de tipărire) trebuie îndepărtată din Suprasetter şi 
procesul de încărcare trebuie repetat cu o matriţă (placă de tipă-
rire) de lungime corectă.

Tastă de 
introducere

�

�

�

�

50 Versiune 2024



Operare
Scoaterea matriţei (plăcii de tipărire) 
(semiautomat)
După expunere, matriţa (placa de tipărire) este pregătită pentru scoatere 
deasupra masei de introducere. 

Indicaţie: Extragerea unei matriţe (plăci de tipărire) expuse este 
anunţată cu aproximativ 3 secunde înainte printr-un semnal acus-
tic. Suplimentar, lămpile centrale luminează intermitent în ritm iden-
tic.  
Atunci când matriţa (placa de tipărire) a fost extrasă, este emis din 
nou un semnal acustic scurt, anunţând că matriţa (placa de tipărire) 
poate fi scoasă acum.

1. Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie.
2. Scoateţi matriţa (placa de tipărire) din Suprasetterpentru prelucrarea 

în continuare.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Matriţele (plăcile de tipărire) pot avea margini ascuţite. 
Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie. Astfel evitaţi vătămările.

�

�
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Încărcare matriţe (plăci de tipărire) la 
Dual Top Loader
Un "Dual Top Loader (DTL)" este un aparat complet automat care admite 
2 formate de matriţe (plăci de tipărire).
Aparatul complet automat pentru două formate de matriţe (plăci de tipă-
rire) posedă pentru preluarea matriţelor (plăcilor de tipărire) o masă de 
introducere montată fix şi o tavă ce se poate scoate afară. Masa de intro-
ducere poate prelua matriţe (plăci de tipărire) de format 240 mm x 
240 mm până la formatul 760 mm x 676 mm. Tava poate prelua matriţe 
(plăci de tipărire) de format 240 mm x 240 mm până la formatul 530 mm x 
505 mm.

Indicaţie: În tavă poate fi aşezată doar un format. Pentru fiecare 
format este necesară o altă tavă.

Masa de introducere şi tava pot prelua fiecare până la 50 matriţe (plăci de 
tipărire) cu grosime 300 µm sau până la 100 matriţe (plăci de tipărire) cu 
grosime 150 µm. Atunci când nu este introdusă nicio tavă, masa de intro-
ducere poate prelua până la 100 matriţe (plăci de tipărire) cu grosime 
300 µm sau până la 200 matriţe (plăci de tipărire) cu grosime 150 µm.
Capacitatea efectivă depinde de materialul plăcilor utilizate (grosimea 
plăcii, grosimea hârtiilor separatoare, ondulaţia hârtiilor separatoare).

Indicaţie: Masa de introducere şi tava este permis să fie încărcate 
maxim până la 2 mm sub marginea inferioară a dispozitivului de 
reglare format.

�

�
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Operare
Încărcarea matriţelor (plăcilor de tipărire) pe 
masa de introducere 

1. Daţi clic pe suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter pe registrul 
"Input > Material Wizard" (introducere>asistent material) pe butonul 
"Unlock" (deblocare).

Indicaţie: Deschideţi capota unităţii Suprasetter numai atunci când 
vi se solicită aşezarea de noi matriţe (plăci de tipărire). Dacă 
Suprasetter este în starea de introducere a noi matriţe (plăci de 
tipărire) sau a unei tăvi, lămpile inferioare ale afişajului de stare 
luminează intermitent şi este emis un semnal acustic scurt.

ATENŢIE

Capota nu este încuiată, ci doar simplu închisă. Ea este 
însă monitorizată în poziţie închisă. La deschiderea fără 
autorizare de către calculator circuitul de siguranţă este 
întrerupt şi deconectate toate mişcările ce generează 
pericol. În acest proces se poate ajunge la întreruperi de 
expunere şi matriţele (plăcile de tipărire) să fie expuse 
eronat. După închiderea capotei, unitatea Suprasetter 
trebuie să parcurgă un proces nou de iniţializare, consu-
mator de timp!

�
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Operare
2. Deschideţi capota unităţii Suprasetter.

Exemplu: 50 matriţe (plăci de tipărire) cu dimensiunile 670 mm x 525 mm 
x 0,3 mm cântăresc cca. 22 kg. 

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Nu este permisă depăşirea următoarelor sarcini por-
tante: femei 15 kg, bărbaţi 25 kg.
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Operare
3. Scoateţi tava din Suprasetter.

Mânere de transport

Tavă
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4. Împingeţi dispozitivul de reglare format atât de mult în afară şi înspre 
înainte astfel încât matriţele (plăcile de tipărire) să poată fi introduse 
între dispozitivele de reglare format.

5. Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie.
6. Scoateţi matriţele (plăcile de tipărire) din ambalaj.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Matriţele (plăcile de tipărire) pot avea margini ascuţite. 
Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie. Astfel evitaţi vătămările.

Dispozitiv de reglare format
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Operare
Indicaţie: Matriţele (plăcile de tipărire) trebuie separate întotdeauna 
între ele cu un separator din hârtie!

7. Aşezaţi matriţele (plăcile de tipărire) cu faţa cu emulsie în sus şi cen-
trat pe masa de introducere.

8. Împingeţi dispozitivul de reglare format înspre matriţele (plăcile de 
tipărire) încât acestea să stea centrat şi la opritorul din spate.

9. Aşezaţi tava în Suprasetter şi o împingeţi spre spate până la opritor.

�

�

Opritoare posterioare

Dispozitiv de reglare format
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Operare
10. Închideţi capota unităţii Suprasetter.

11. Daţi clic pe suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter pe registrul 
"Input > Material Wizard" (introducere > asistent material) pe buto-
nul "Lock" (blocare). Capota unităţii Suprasetter este acum din nou 
monitorizată.
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Încărcarea matriţei (plăcii de tipărire) în tava 
Suprasetter

1. Daţi clic pe suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter pe registrul 
"Input > Material Wizard" (introducere>asistent material) pe butonul 
"Unlock" (deblocare).

Indicaţie: Deschideţi capota unităţii Suprasetter numai atunci când 
vi se solicită aşezarea de noi matriţe (plăci de tipărire). Dacă 
Suprasetter este în starea de introducere a noi matriţe (plăci de 
tipărire) sau a unei tăvi, lămpile inferioare ale afişajului de stare 
luminează intermitent şi este emis un semnal acustic scurt.

ATENŢIE

Capota nu este încuiată, ci doar simplu închisă. Ea este 
însă monitorizată în poziţie închisă. La deschiderea fără 
autorizare de către calculator circuitul de siguranţă este 
întrerupt şi deconectate toate mişcările ce generează 
pericol. În acest proces se poate ajunge la întreruperi de 
expunere şi matriţele (plăcile de tipărire) să fie expuse 
eronat. După închiderea capotei, unitatea Suprasetter 
trebuie să parcurgă un proces nou de iniţializare, consu-
mator de timp!

�
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2. Deschideţi capota unităţii Suprasetter.
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Operare
3. Împingeţi dispozitivul de reglare format atât de mult în afară şi înspre 
înainte astfel încât matriţele (plăcile de tipărire) să poată fi introduse 
între dispozitivele de reglare format.

Exemplu: 50 matriţe (plăci de tipărire) cu dimensiunile 670 mm x 525 mm 
x 0,3 mm cântăresc cca. 22 kg. 

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Nu este permisă depăşirea următoarelor sarcini por-
tante: femei 15 kg, bărbaţi 25 kg.

Dispozitiv de reglare format

Tavă Opritor
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4. Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie.
5. Scoateţi matriţele (plăcile de tipărire) din ambalaj.

Indicaţie: Matriţele (plăcile de tipărire) trebuie separate întot-
deauna între ele cu un separator din hârtie!

6. Aşezaţi matriţele (plăcile de tipărire) cu faţa cu emulsie în sus, în 
poziţie centrală pe casetă.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Matriţele (plăcile de tipărire) pot avea margini ascuţite. 
Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie. Astfel evitaţi vătămările.

�
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Operare
7. Împingeţi dispozitivul de reglare format înspre matriţele (plăcile de 
tipărire) încât acestea să stea centrat şi la opritorul din spate.

8. Închideţi capota unităţii Suprasetter.

Dispozitiv de reglare format

Opritor
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Introducerea tăvii în unitatea Suprasetter

1. Daţi clic pe suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter pe registrul 
"Input > Material Wizard" (introducere>asistent material) pe butonul 
"Unlock" (deblocare).

Indicaţie: Deschideţi capota unităţii Suprasetter numai atunci când 
vi se solicită aşezarea de noi matriţe (plăci de tipărire). Dacă 
Suprasetter este în starea de introducere a noi matriţe (plăci de 
tipărire) sau a unei tăvi, lămpile inferioare ale afişajului de stare 
luminează intermitent şi este emis un semnal acustic scurt.

2. Deschideţi capota unităţii Suprasetter.

ATENŢIE

Capota nu este încuiată, ci doar simplu închisă. Ea este 
însă monitorizată în poziţie închisă. La deschiderea fără 
autorizare de către calculator circuitul de siguranţă este 
întrerupt şi deconectate toate mişcările ce generează 
pericol. În acest proces se poate ajunge la întreruperi de 
expunere şi matriţele (plăcile de tipărire) să fie expuse 
eronat. După închiderea capotei, unitatea Suprasetter 
trebuie să parcurgă un proces nou de iniţializare, consu-
mator de timp!

�
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3. Aşezaţi tava în Suprasetter şi o împingeţi spre spate până la opritor.

4. Închideţi capota unităţii Suprasetter.

Indicaţie: Tava poate fi umplută fără să fie necesar să fie scoasă 
afară.

Exploatare numai cu masă de introducere (fără 
tavă)
Pentru a putea expune continuu matriţe (plăci de tipărire) de ex. într-un 
schimb de lucru de noapte, Suprasetter poate fi exploatat fără tavă. 
Atunci este posibil să se aşeze pe masa de introducere până la 100 plăci 
cu o grosime de 300 µm respectiv 200 plăci cu o grosime de 150 µm. 

Mânere de transport

Tavă

�
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Operare
Pentru aceasta trebuie numai să se înlocuiască dispozitivele de reglare 
format cu dispozitive de reglare format cu lungime de latură mai mare. 
Pentru aceasta procedaţi în modul următor .

1. Daţi clic pe suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter pe registrul 
"Input > Material Wizard" (introducere>asistent material) pe butonul 
"Unlock" (deblocare).

Indicaţie: Deschideţi capota unităţii Suprasetter numai atunci când 
vi se solicită aşezarea de noi matriţe (plăci de tipărire). Dacă 
Suprasetter este în starea de introducere a noi matriţe (plăci de 
tipărire) sau a unei tăvi, lămpile inferioare ale afişajului de stare 
luminează intermitent şi este emis un semnal acustic scurt.

2. Scoateţi tava din Suprasetter.

ATENŢIE

Capota nu este încuiată, ci doar simplu închisă. Ea este 
însă monitorizată în poziţie închisă. La deschiderea fără 
autorizare de către calculator circuitul de siguranţă este 
întrerupt şi deconectate toate mişcările ce generează 
pericol. În acest proces se poate ajunge la întreruperi de 
expunere şi matriţele (plăcile de tipărire) să fie expuse 
eronat. După închiderea capotei, unitatea Suprasetter 
trebuie să parcurgă un proces nou de iniţializare, consu-
mator de timp!

�
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3. Îndepărtaţi dispozitivele de reglare format. În plus le împingeţi în 
direcţia centru până când ele permit să fie luate în sus la orificiile 
mărite.

4. Introduceţi dispozitivele de reglare format cu laturile mai lungi la des-
chiderile mărite şi le împingeţi înspre în afară până când pot fi aşe-
zate matriţele (plăcile de tipărire) de formatul dorit.

Dispozitiv de reglare format

Deschideri mărite
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5. Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie.
6. Scoateţi matriţele (plăcile de tipărire) din ambalaj.

Indicaţie: Matriţele (plăcile de tipărire) trebuie separate întot-
deauna între ele cu un separator din hârtie!

7. Aşezaţi matriţele (plăcile de tipărire) cu faţa cu emulsie în sus şi cen-
trat pe masa de introducere.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Matriţele (plăcile de tipărire) pot avea margini ascuţite. 
Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie. Astfel evitaţi vătămările.

Dispozitiv de reglare format

�
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Operare
8. Împingeţi dispozitivul de reglare format înspre matriţele (plăcile de 
tipărire) încât acestea să stea centrat şi la opritorul din spate.

9. Închideţi capota unităţii Suprasetter.

Opritoare posterioare

Dispozitiv de reglare format
Suprasetter  A75 –  Ghidul utilizatorului 69



Operare
Kit ESD pentru Suprasetter cu DTL (opţi-
une)
În cazul condiţiilor de mediu ambiant nefavorabile se poate ajunge la o 
încărcare puternică a stivei de plăci. Pentru evitarea acestora puteţi achi-
ziţiona un kit ESD ca şi opţiune plătită.
Acest kit este format dintr-un şnur ESD cu benzi.

Şnur ESD cu benzi
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Indicaţie: Vă rugăm acordaţi atenţie la poziţionarea corectă a ben-
zilor ESD. După încărcare, acestea trebuie să stea pe stiva de plăci 
şi să nu fie răsucite.

�

�

Şnur ESD cu benzi
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Pentru o încărcare mai simplă a compartimentului inferior de plăci şnurul 
elastic ESD poate fi luat pe partea stânga şi prins pe partea dreapta.

Introducerea matriţelor (plăcilor de tipă-
rire) direct în procesorul Online
Dacă doriţi să introduceţi o matriţă (placă de tipărire) direct în procesul 
online acordaţi atenţie ca la momentul respectiv să nu poată fi scoasă 
nicio placă de tipărire din Suprasetter pe canalul de transport. Mtriţele 
(plăcile de tipărire) pot fi împinse unele peste altele.
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Remedierea erorilor
În cazul unei funcţionări eronate în Suprasetter este emis un semnal 
acustic şi pe interfaţa de operare este afişat un mesaj de eroare.
1. Daţi clic pe butonul "Recorder Error Messages" (mesaje de eroare 

ale înregistratorului). Este reprezentată o informaţie auxiliară cu 
următorul conţinut.

• Numărul erorii

• Descrierea erorii

• Ajutor pentru îndepărtarea erorii

2. Înlăturaţi eroarea conform descrierii din ajutor.
3. Daţi clic pe butonul "Correct ERROR" (Corectarea erorii).

Astfel, Suprasetter este trecut într-o stare de bază şi funcţia întreruptă de 
eroare poate fi repetată.

ATENŢIE

Dacă sunt generate zgomote neobişnuite în timpul corec-
tării unei erori, care s-a efectuat după o matriţă (placă de 
tipărire) tensionată incorect pe valţ, nu deconectaţi 
Suprasetter. Lăsaţi corectarea erorii să se desfăşoare 
până la capăt. O întrerupere a corectării erorii conduce la 
stări nedefinite în Suprasetter, care pot fi remediate ulte-
rior numai de către departamentul service.
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Măsuri după deschiderea accidentală a 
capotei la Dual Top Loader (DTL)

Indicaţie: Dacă aveţi o unitate Suprasetter cu DTL, trebuie să acor-
daţi atenţie obligatoriu următoarelor:  
În mod normal înainte de autorizarea capotei la DTL dispozitivul de 
ridicare a tăvii este întotdeauna coborât! 
Dacă deschideţi capota fără o autorizare prealabilă la suprafaţa de 
operare, dispozitivul de ridicare rămâne oprit în poziţia sa momen-
tană şi este afişat un mesaj de eroare că este deschisă bucla de 
siguranţă. Vezi şi "Circuit de siguranţă", pagină 20. 
Pentru a remedia eroare procedaţi după cum urmează:

Mod de procedură
1. Scoateţi tava din Suprasetter.
2. Închideţi capota.
3. Executaţi corectura erorii (remediere defecţiune).

ATENŢIE

În cazul unei erori în încărcător (loader), acesta este colo-
rat în roşu în reprezentarea 3D. Dacă în paralel se mai 
derulează o expunere, trebuie să se aştepte cu corecta-
rea erorilor până când expunerea este încheiată şi 
Suprasetter este trecut în starea de eroare. În caz con-
trar, expunerea este întreruptă şi stările nedefinite pot 
conduce la faptul că sistemul trebuie repornit.

�
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4. Atunci când Suprasetter este din nou gata de funcţionare puteţi 
introduce din nou tava în cazul în care capota a fost autorizată de la 
suprafaţa de operare. Vezi şi "Introducerea tăvii în unitatea 
Suprasetter", pagină 64.

Indicaţie: Deschideţi capota unităţii Suprasetter numai atunci când 
vi se solicită aşezarea de noi matriţe (plăci de tipărire).

Îndepărtarea straturilor separatoare de hârtie 
sau a matriţelor (plăcilor de tipărire) în starea de 
defecţiune a unităţii Suprasetter
Separatoarele şi matriţele (plăcile de tipărire) care nu pot fi transportate la 
valţul de expunere datorită unei funcţionări eronate a Auto Plate Loader, 
trebuie luate cu mâna din unitatea Suprasetter. Procedaţi astfel:
1. Deschideţi capota unităţii Suprasetter.

2. Luaţi separatorul de hârtie sau matriţa (placa de tipărire) care nu a 
fost transportată mai departe din Suprasetter.

3. Închideţi capota unităţii Suprasetter.
4. Daţi clic pe butonul "Correct ERROR" (Corectarea erorii). Astfel, 

Suprasetter este trecut într-o stare de bază şi funcţia întreruptă de 
eroare poate fi repetată.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare datorită manipulării necorespunză-
toare
Matriţele (plăcile de tipărire) pot avea margini ascuţite. 
Îmbrăcaţi mănuşi de protecţie. Astfel evitaţi vătămările.

�
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Conectarea unui automat de siguranţă
Dacă un automat de siguranţă a fost declanşat printr-o funcţionare ero-
nată, acesta trebuie repornit după remedierea funcţionării eronate. Pro-
cedaţi astfel:
1. Rotiţi închizătoarele rapide ale peretelui din spate a unităţii Suprase-

tter un sfert de rotaţie către stânga. Pentru aceasta folosiţi o 
monedă.

2. Detaşaţi peretele din spate.
3. Porniţi automatul de siguranţă declanşat. 

Închideri rapide
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4. Dacă automatul de siguranţă nu permite să fie conectat din nou, 
anunţaţi unitatea service autorizată, pentru ca să fie remediată 
defecţiunea.

5. Remontaţi peretele din spate şi rotiţi închizătoarele rapide un sfert 
de rotaţie către dreapta.

6. Daţi clic pe butonul "Correct ERROR" (Corectarea erorii). Astfel, 
Suprasetter este trecut într-o stare de bază şi funcţia întreruptă de 
defecţiune poate fi repetată.

F1 Board procesor şi buclă de siguranţă

F2 Sistem laser, actuatori, senzori , masă raba-
tabilă,
Avans, unitate de temperare şi pompe de vid

F3 Regulator servo pentru motorul valţurilor

F4 Aspirare
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Întreţinere şi îngrijire  

4 Întreţinere şi îngrijire
Generalităţi
În acest capitol sunt descrise lucrările de întreţinere ce trebuie executate 
de către utilizator. În plus unitatea Suprasetter nu conţine componente în 
cadrul carcasei, care necesită o întreţinere de către utilizator.

În principiu, lucrările de întreţinere trebuie efectuate numai de către per-
sonalul de specialitate autorizat. În acest proces trebuie respectate pre-
scripţiile corespunzătoare de prevenire a accidentelor.
Nerespectarea specificaţiilor de siguranţă poate avea drept consecinţă 
pierderea protecţiei împotriva accidentelor!
Suplimentar faţă de lucrările de întreţinere efectuate de utilizator, menţio-
nate în acest capitol, trebuie efectuate alte lucrări de întreţinere - de ase-
menea în perioada de garanţie - de către unitatea service. Aceste lucrări 
de întreţinere nu sunt incluse în garanţie. Pe suprafaţa de operare a uni-
tăţii Suprasetter sunt indicate aceste lucrări de întreţinere prin mesaje 
corespunzătoare. Vă rugăm să contactaţi unitatea service locală. 

AVERTIZARE

Pericol pentru viaţă datorită deschiderii neautorizate a 
aparatului
Deschiderea neautorizată precum şi reparaţiile necores-
punzătoare pot conduce la pericole semnificative pentru 
utilizator.
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Lucrări de întreţinere efectuate de operator
În tabelul următor sunt specificate lucrările de întreţinere şi intervalele de 
întreţinere care trebuie executate de către operator:

Curăţarea unităţii Suprasetter

Suprafeţele unităţii Suprasetter pot fi curăţate cu o lavetă uscată. 
În cazul murdăririi puternice, curăţarea se poate realiza cu o lavetă 
umedă care a fost înmuiată într-o soluţie de apă cu detergent şi apoi a 
fost bine stoarsă.

Lucrare de întreţinere Interval

Curăţarea rolei de curăţare la valţul de 
expunere

1000 matriţe (plăci de tipărire)

Îndepărtaţi deşeurile de ştanţare (numai 
în cazul ştanţei montate opţional)

2000 procese de ştanţare

Schimbarea setului de filtre în dispozitivul 
de aspirare (opţional)

25000 m2 material matriţe 
(plăci de tipărire)

AVERTIZARE

Pericol pentru viaţă prin electrocutare
Obligatoriu înaintea unei curăţări umede separaţi Supra-
setter de alimentarea cu energie electrică.
Trageţi ştecherul de reţea de la racordul clădirii respectiv 
deconectaţi întrerupătorul principal.
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Aveţi grijă să nu pătrundă lichid în interiorul unităţii Suprasetter şi evitaţi 
prezenţa umidităţii în apropierea conexiunilor/racordurilor de pe partea 
din spate a unităţii Suprasetter. 
Nu folosiţi agenţi de curăţare abrazivi sau solvenţi.

Curăţarea rolei de curăţare la valţul de 
expunere
Operatorului i se solicită printr-un mesaj să cureţe rolele de curăţare.
Interval de curăţare: la fiecare 1000 matriţe (plăci de tipărire)
Agent de curăţare pentru rola de curăţare de la valţul de expunere:

• Apă, cu puţin detergent, burete sau lavetă absorbantă, lavetă fără 
scame.
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1. Deschideţi uşa laterală dreapta.

AVERTIZARE

Pericol de vătămare la şuntarea sistemului de siguranţă
Este permisă acţionarea comutatorului cu cheie vizibil 
după deschiderea uşii laterale dreapta numai de către 
personalul de service, în niciun caz de către operator.
Prin intermediul comutatorului cu cheie este şuntată 
bucla de siguranţă.  
Pot surveni următoarele pericole:  
- pericol de strivire datorită mişcărilor mecanice. 
- vătămare datorită unei electrocutări.

uşa laterală dreapta
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Indicaţie: Prin deschiderea uşii laterale Suprasetter trece într-o 
stare de eroare.

2. Desfaceţi şurubul la lagărul valţului de curăţare printr-un sfert de 
rotaţie în sens antiorar.

�

�

Şurub
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3. Trageţi rola de curăţare din Suprasetter. Acordaţi atenţie ca rola de 
curăţare să nu se deterioreze în acest proces.

.

4. Curăţaţi rola de curăţare cu un burete umed sau o lavetă absor-
bantă.

5. Uscaţi rola de curăţare cu o lavetă fără scame.

ATENŢIE

Nu utilizaţi agenţi şi aparate de curăţare abrazive sau ce 
zgârie.  
Nu curăţaţi rola de curăţare sub apă curentă, deoarece 
se poate ajunge printre altele la formarea ruginii pe rul-
menţi.
84 Versiune 2024



Întreţinere şi îngrijire  
6. Introduceţi prin împingere din nou rola de curăţare în Suprasetter. 
Ştifturile de poziţionare a şaibelor de lagăr trebuie să intre în fantele 
prinderii valţului.

7. Înşurubaţi fix lagărul rolei de curăţare printr-un sfert de rotaţie a şuru-
bului.

8. Închideţi uşa laterală dreapta.
9. Daţi clic pe suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter în registrul 

"Administration > Maintenance > Monitoring" (Administrare - întreţi-
nere - supraveghere) în coloana "Maintenance Completed" (Întreţi-
nere executată), pe caseta din rândul "Cleaning Rollers" (Role de 
curăţare). Numărul matriţelor (plăcilor de tipărire) din coloana "Next 
Maintenance" (Următoarea întreţinere) este resetat din nou la valoa-
rea iniţială.

10. Daţi clic pe butonul "Apply" (Utilizare) şi confirmaţi întrebarea cu 
"Yes" (Da). Intervalul de întreţinere pentru curăţarea rolelor de cură-
ţare se reia de la început.

11. Executaţi remedierea erorilor pentru a înlătura starea de eroare a 
unităţii Suprasetter, vezi în acest sens "Remedierea erorilor", pagină 
73.
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Îndepărtarea deşeurilor de ştanţare
Dacă Suprasetter este dotat cu o ştanţă opţională, operatorului i se soli-
cită la anumite intervale de timp printr-un mesaj să îndepărteze deşeurile 
de ştanţare. Procedaţi astfel:
Interval de întreţinere: 2000 de ştanţări
1. Deschideţi uşa laterală dreapta.

Indicaţie: Prin deschiderea uşii laterale Suprasetter trece într-o 
stare de eroare.

AVERTIZARE

Pericol de vătămare la şuntarea sistemului de siguranţă
Este permisă acţionarea comutatorului cu cheie vizibil 
după deschiderea uşii laterale dreapta numai de către 
personalul de service, în niciun caz de către operator.
Prin intermediul comutatorului cu cheie este şuntată 
bucla de siguranţă.  
Pot surveni următoarele pericole:  
- pericol de strivire datorită mişcărilor mecanice. 
- vătămare datorită unei electrocutări.

�
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2. Scoateţi recipientul pentru deşeuri de ştanţare din Suprasetter şi îl 
goliţi.

Indicaţie: Deşeurile de ştanţare nu fac parte din deşeurile mena-
jere. Eliminaţi deşeurile de ştanţare împreună cu matriţele (plăcile 
de tipărire) prevăzute pentru eliminare ca deşeu la societatea 
locală de eliminare a deşeurilor.

uşa laterală dreapta

�
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3. Introduceţi prin împingere recipientul pentru deşeuri de ştanţare din 
nou până la opritor.

4. Închideţi uşa laterală dreapta
5. Daţi clic pe suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter în registrul 

"Administration > Maintenance > Monitoring" (Administrare - întreţi-
nere - supraveghere) în coloana "Maintenance Completed" (Întreţi-
nere executată), pe căsuţa din rândul "Punch Waste" (Deşeu de 
ştanţare). Numărul ştanţărilor din coloana "Next Maintenance" 
(Următoarea întreţinere) este resetat din nou la valoare iniţială.

6. Daţi clic pe butonul "Apply" (Utilizare) şi confirmaţi întrebarea cu 
"Yes" (Da). Intervalul de întreţinere pentru îndepărtarea deşeurilor 
de ştanţare se reia de la început.

7. Executaţi remedierea erorilor pentru a înlătura starea de eroare a 
unităţii Suprasetter, vezi în acest sens "Remedierea erorilor", pagină 
73.

Recipiente cu deşeuri de ştanţare
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Schimbarea setului de filtrare în dispozi-
tivul de aspirare
Operatorului i se solicită printr-un mesaj să înlocuiască filtrul de aer în dis-
pozitivul de aspirare.
Interval de întreţinere: 25000 m2 material matriţe (plăci de tipărire)
Codul de comandă al setului de filtrare: MV.053.171 / 
Setul de filtre este format dintr-un element filtrant din material în suspen-
sie, un prefiltru, mănuşi de unică folosinţă şi o mască de protecţie a respi-
raţiei FFP2 cu supapă de expirare.

Indicaţie: Producătorii matriţelor (plăcilor de tipărire) recomandate 
de HEIDELBERG menţionează că utilizarea matriţelor lor (plăcilor 
lor de tipărire) nu prezintă risc referitor la eventuala eliberare de 
noxe. Indicaţiile producătorului matriţelor (plăcilor de tipărire) tre-
buie solicitate dacă este cazul şi respectate obligatoriu. Dacă tre-
buie utilizate matriţe (plăci de tipărire) care nu se regăsesc pe lista 
matriţelor (plăcilor de tipărire) recomandate de HEIDELBERG, vă 
recomandăm insistent să solicitaţi indicaţiile producătorului de 
matriţe (plăci de tipărire) şi să le respectaţi.

PRECAUŢIE

Pericol pentru sănătate prin reziduurile de ardere
În timpul lucrărilor la instalaţia de aspirare (schimbarea 
filtrelor, înlocuirea furtunurilor) există pericol pentru 
sănătate datorită contactului pielii sau aspirării reziduuri-
lor de ardere.
- Purtaţi mănuşi şi mască de protecţie.
- Respectaţi indicaţiile de siguranţă detaliate din Capito-

lul "Indicaţii de siguranţă > Lucrări la instalaţia de aspi-
rare, pagină 16".
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Întreţinere şi îngrijire
Indicaţie: După îndepărtarea filtrului trebuie curăţată carcasa cu o 
lavetă umezită cu apă. În cazul reziduurilor de ardere cu conţinut 
de silicon, folosiţi o lavetă umezită în izopropanol. Dacă există un 
aspirator de praf corespunzător (aspirator industrial de clasa L), 
atunci îl folosiţi pentru curăţare.

Indicaţie: Introduceţi lavetele, filtrele uzate, mănuşile de unică folo-
sinţă, protecţia respiratorie şi punga aspiratorului într-un pungă de 
plastic pe care o legaţi la gură şi o eliminaţi ca deşeu ca deşeu 
industrial similar deşeului menajer. Indicaţii de eliminare ca deşeu 
trebuie obţinute, dacă este cazul, de la societăţile locale de elimi-
nare a deşeurilor.

1. Deschideţi uşa laterală stânga.

Indicaţie: Prin deschiderea uşii laterale Suprasetter trece într-o 
stare de eroare.

�

�

�

�

�

�

uşă laterală stânga
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Întreţinere şi îngrijire  
2. Îmbrăcaţi mănuşile de unică folosinţă datorită filtrul impurificat şi 
aplicaţi-vă masca de protecţie a respiraţiei.

3. Eliberaţi cele patru încuietori batante şi rabataţi în jos acoperirea 
carcasei.

4. Detaşaţi elementul filtrant material în suspensie din carcasa filtrului 
şi îl introduceţi într-o pungă de plastic.

Încuietori batante
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Întreţinere şi îngrijire
5. Deşurubaţi cele patru piuliţe fluture ale acoperirii şi îndepărtaţi şi şai-
bele de reazem.

6. Îndepărtaţi acoperirea existentă peste prefiltru.
7. Introduceţi de asemenea prefiltrul în punga de plastic.
8. Preluaţi reziduurile de ardere din carcasa filtrului cu o lavetă umezită 

cu apă. În cazul reziduurilor de ardere cu conţinut de silicon, folosiţi 
o lavetă umezită în izopropanol. Dacă există un aspirator de praf 
corespunzător (aspirator industrial de clasa L), atunci îl folosiţi pen-
tru curăţare.

9. Introduceţi de asemenea în punga de plastic lavetele uzate, punga 
de praf a aspiratorului, masca de protecţie a respiraţiei şi mănuşile 
de unică folosinţă.

10. Sigilaţi punga de plastic şi o eliminaţi ca deşeu precum deşeu indus-
trial similar deşeului menajer într-un container de deşeuri cu capac.

Element de filtrare 
material în suspensie Prefiltru cu acoperire
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Întreţinere şi îngrijire  
Indicaţie: Informaţii suplimentare referitoare la eliminare ca deşeu, 
le obţineţi de la societatea locală de eliminare a deşeurilor.

11. Introduceţi elementul filtrant nou din material în suspensie în car-
casa filtrului. Partea cu săgeata trebuie să fie sus şi săgeată trebuie 
să indice în direcţia părţii interioare a uşii.

12. Aşezaţi noul prefiltru pe acoperirea carcasei rabatate în jos.
13. Aşezaţi acoperirea pentru prefiltru pe ştifturile filetate.
14. Aşezaţi şaibele de reazem peste ştifturile filetate şi înşurubaţi fix 

acoperirea cu piuliţele fluture.
15. Rabataţi din nou în sus acoperirea carcasei. Acordaţi atenţie ca aco-

perirea carcasei să stea corect pe garnitura de etanşare de cauciuc.
16. Închideţi încuietorile batante.
17. Închideţi uşa laterală stânga.
18. Daţi clic pe suprafaţa de operare a unităţii Suprasetter în registrul 

"Administration > Maintenance > Monitoring" (Administrare - întreţi-
nere - supraveghere) în coloana "Maintenance Completed" (Întreţi-
nere executată), pe căsuţa din rândul "Air Filter" (Filtru de aer). 
Numărul orelor în coloana "Next Maintenance" (Următoarea întreţi-
nere) este resetat la valoare iniţială.

19. Daţi clic pe butonul "Apply" (Utilizare) şi confirmaţi întrebarea cu 
"Yes" (Da). Intervalul de întreţinere pentru înlocuirea filtrului de aer 
se reia de la început.

20. Executaţi remedierea erorilor pentru a înlătura starea de eroare a 
unităţii Suprasetter, vezi în acest sens "Remedierea erorilor", pagină 
73.

�

�
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Date tehnice 

5 Date tehnice
Suprasetter A75

Dimensiuni (mm)

Manual B x T x H (Lt x Ad x H) 1550 x 1218 x 1350

Semiautomat B x T x H (Lt x Ad x H) 1550 x 1871 x 1350

Complet automatizat B x T x H (Lt x Ad x H) 1550 x 2371 x 1350

Înălţimea de editare  
Matriţe (plăci de tipărire)

Opţiune transportor 980 mm

Opţiune stivuitor 980 mm

Greutatea

Manual/Semiautomat cca. 800 kg

Complet automatizat cca. 860 kg

Tensiune reţea 1~ 200-240 V +/-10 % +PE

Frecvenţă reţea 50/60 Hz

Curent nominal de funcţio-
nare

max. 8 A, tipic < 3,8 A 
Power-Save (regim economic) 1,5 A, Stand-
by 0,4 A

Putere absorbită < 1,1 kW, tipic 750 W 
Power-Save (regim economic) 270 W, 
Stand-by 4 W

Emisie de căldură 3900 kJ/h, tipic 2700 kJ/h,  
Stand-by: 14 kJ/h

Racordarea furtunului de 
aer comprimat

max. 8 bar / 120 PSI aer comprimat uscat, 
fără ulei

min. 6 bar / 90 PSI  
la intrare

Racord numai la com-
plet automatizat

max. 5 μm Mărimea particulelor
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Debitul de aer necesar Semiautomat 0 l/min., în rest max. 150 l/min.

Condiţii ambiante
(funcţionare)

Temperatură +17 °C până la 
+30 °C

Presiunea aerului 700 mbar până la 
1060 mbar

Umiditate relativă 30 % până la 70 % 
fără condens

Condiţii ambiante
(transport)

Temperatură -10 °C până la +50 °C

Presiunea aerului 250 mbar până la 
1060 mbar

Umiditate relativă 10 % până la 85 % 
fără condens

Nivel de zgomot < 70 dB (A) valoarea raportată la locul de 
muncă

Rezoluţie 1000 pixeli/cm (2540 dpi)

Mărimea matriţelor (plăci-
lor de tipărire)

max. 670 mm x 750 mm 
min. 240 mm x 240 mm

Grosimea matriţelor (plă-
cilor de tipărire)

0.15 mm până la 0.30 mm
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Cerinţe de protecţie şi de siguranţă

Norme şi standarde
Suprasetter corespunde specificaţiilor de siguranţă ale normelor şi direc-
tivelor menţionate în continuare.

Indicaţie: Se aplică ediţiile în vigoare la momentul fabricaţiei apara-
tului. Pentru omologări şi marcaje vedeţi plăcuţa de fabricaţie a 
aparatului.

Generalităţi

Siguranţa utilizării laserului
Pentru plăcuţe referitoare la laser şi poziţii, vezi prezentarea plăcuţelor de 
la sfârşitul acestui capitol.

Legea siguranţei produselor (ProdSG) (Germania)
Directiva privind echipamentele tehnice (Europa)
Directiva privind echipamentele de joasă tensiune (Europa)
Directiva privind compatibilitatea electromagnetică 
(CEM)

(Europa)

Legea privind compatibilitatea electromagnetică 
(EMVG)

(Germania)

DGUV Prescripţia 11 (Germania)
EN 60825-1 (Europa)
IEC 60825-1 (internaţional)
21 CFR 1040 (SUA)

�

�
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Siguranţa mecanică

Siguranţa sistemului electric

EN ISO 12100 (Europa)
EN1010-1/2 (Europa)
IEC 68-2-6 (internaţional)
IEC 68-2-27 (internaţional)

EN ISO 13849-1 (internaţional)
EN 60204-1 (Europa)
IEC 60204-1 (internaţional)
EN 62368-1 (Europa)
IEC 62368-1 (internaţional)
UL 62368-1 (SUA)
CSA C22.2 Nr. 62368-1 (Canada)
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Date tehnice 
Emisia de perturbaţii (radiaţie perturbatoare şi 
tensiune perturbatoare)

Rezistenţa la perturbaţii

Deparazitare
Pentru respectarea compatibilităţii electromagnetice conform directivei 
privind compatibilitatea electromagnetică (CEM) este necesar ca Supra-
setter să fie exploatat numai atunci când toate acoperirile sunt montate 
corespunzător.
La racordarea altor aparate electrice, în vederea îndeplinirii condiţiilor de 
deparazitare, trebuie respectate instrucţiunile producătorilor acestor apa-
rate referitoare la instalarea şi întreţinerea corespunzătoare.

EN 55032, valoare limită B (Europa)
CISPR 22, clasa B (internaţional)
FCC CFR 47, Partea 15, Sub-partea B, Clasa 
A

(SUA)

ICES-003, Clasa A (Canada)
EN 61000-3-2 (Europa)
EN 61000-3-3 (Europa)
AS / ZNS 3548 (Australia/Noua Zee-

landă)

EN 61000-6-2 (Europa)
EN 61000-6-3 / A1 (Europa)
EN 55024 /A1 (Europa)
CISPR 24 (internaţional)
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Îndeplinirea condiţiilor de deparazitare poate fi presupusă, dacă apara-
tele care trebuie conectate sunt marcate cu însemnul conformităţii al Uni-
unii Europene (CE) sau al UKCA şi sunt respectate instrucţiunile de insta-
lare, exploatare şi întreţinere.

Indicaţie FCC
Acest aparat a fost testat şi corespunde valorilor limită pentru aparatele 
digitale clasa A (a se vedea secţiunea 15 din prevederile FCC). Aceste 
valori limită sunt menite să ofere protecţie faţă de interferenţele nocive la 
operarea aparatului în medii comerciale. Aparatul produce şi foloseşte 
oscilaţii de înaltă frecvenţă şi le poate emite. Dacă aparatul nu este 
amplasat şi operat conform indicaţiilor producătorului, pot interveni per-
turbări în recepţiile radio şi de televiziune. La operarea aparatului în medii 
casnice pot interveni interferenţe nocive. Îndepărtarea acestor interfe-
renţe cade în sarcina utilizatorului.

Declaraţie de conformitate
Starea de fapt menţionată mai jos este valabilă exclusiv în cadrul statelor 
membre ale Spaţiului Economic  European (SEE), precum şi pentru 
Anglia, Scoţia şi Ţara Galilor ca şi părţi ale Regatului Unit (UK), şi pentru 
produse la care HEIDELBERG este producător integral:

• Acestui manual cu instrucţiuni de operare îi este alăturată redacta-
rea originală a declaraţiei de conformitate.
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Eliminarea ca deşeu
La eliminarea ca deşeu a unităţii Suprasetter trebuie respectate prescrip-
ţiile regionale. Suprasetter conţine substanţe dăunătoare. Acesta nu tre-
buie îndepărtat odată cu deşeurile menajere, ci trebuie predat unei unităţi 
autorizate de casare. Adresele pot fi găsite la oficiul de mediu autorizat.
Datele acestei descrieri se bazează pe cunoştinţele şi experienţa noastră 
actuală. Acestea nu exonerează persoana care efectuează casarea de 
obligaţia de a respecta specificaţiile şi legile actuale referitoare la casare.

Date generale
Gabaritul şi greutatea unităţii Suprasetter, vezi în plus la "Dimensiuni 
(mm)", pagină 95 şi "Greutatea", pagină 95.

Substanţe dăunătoare
În următorul tabel sunt enumerate componentele care conţin substanţe 
nocive şi care trebuie casate sau revalorificate separat.
Locul de montare a acestor poziţii în Suprasetter se preia din imaginile 
următoare.

Denumire Substanţe nocive conţinute Figura 
nr. (poz.)

Cutie electronică
Diverse plăci de circuite
Piesă de reţea

Tetrabrom bifenol A, plumb 
etc.
Tetrabrom bifenol A, plumb 
etc.

7 (16)

Suflantă de aspirare Tetrabrom bifenol A, plumb 
etc.

6 (15)
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Date tehnice
Izolaţia cablurilor poate conţine clorură de polivinil. Modulele electronice 
sunt protejate cu o substanţă ignifugă. Conform standardului actual al 
tehnicii, o reciclare termică este sigură în instalaţiile pregătite corespun-
zător.

Eliminarea ca deşeu a Glysantin-ului
În principiu, trebuie respectată fişa tehnică de siguranţă în vigoare la 
momentul eliminării ca deşeu "GLYSANTIN® G48® Ready Mix/50  
blue-green also suitable for electric vehicles" sau "GLYSANTIN® G30® 
pink also suitable for electric vehicles", de la BTC Europe GmbH.
Furnizor:  
BTC Europe GmbH, Rheinpromenade 1, 40789 Monheim, Germania 
Tel.: +49-2173-3347-0 
e-mail: btc-productsafety@btc-europe.com

Lampă de semnalizare Tetrabrom bifenol A, plumb 
etc.

1 (21)

Placă de circuite pentru 
modulul laser

Tetrabrom bifenol A, plumb 
etc.

8 (17)

Plăci de circuite electronice în 
ştanţe

Tetrabrom bifenol A, plumb 
etc.

9 (18)

Plăcuţe electronice pentru 
barierele luminoase

Tetrabrom bifenol A, plumb 
etc.

10 (19)

Modul laser Plumb, crom VI etc. 8 (17)

Aparat de temperare Tetrabrom bifenol A, plumb 
etc.

11 (20)

Antigel Glysantin Etilenglicol cca. 1 litri (vezi sec-
tiune "Eliminarea ca deşeu a 
Glysantin-ului", pagină 102

În circui-
tul de 
răcire

Denumire Substanţe nocive conţinute Figura 
nr. (poz.)
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Substanţe reciclabile
Următorul tabel conţine componentele efective, care nu conţin substanţe 
nocive şi care pot fi reciclate ecologic.
Locul de montare a acestor poziţii în Suprasetter se preia din imaginile 
următoare.

Poz. Denumire Material Greu-
tate cca. 

(kg)

Figura 
nr.

1 Panouri ale carcasei Tablă de aluminiu, vop-
sită

10 1 (1)

2 Placă de masă Tablă de aluminiu, aco-
perită cu pulbere

3 1 (2)

3 Uşi laterale Poliuretan 24 1 (3)

4 sau 
22, 
24 

Capotă Poliuretan 18 1 (4)
12

(23, 24)

5 Cadru de bază tablă din oţel, zincată 70 1 (5)

6 Baza maşinii Aluminiu EN 573-3
EN AW 6060 T5

320 1 (6)

7 Pereţi laterali Fontă cu grafit lamelat 
DIN EN 1561 EN-GJL-
200

72 3 (7)

8 Fante de iluminare Aluminiu EN 573-3
EN AW 6060 T5

7 3 (8)

9 Valţ de expunere EN AW-AlMgSiT66 32 3 (9)
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10 Masă rabatabilă Aluminiu, parţial acope-
rită cu pulbere

18 4 (10)

11 Bare de ştanţare 
(opţiune)

EN AW-AlMgSiT66 13 4 (11)

12 Canal de transport 
(opţional)

Aluminiu, parţial acope-
rită cu pulbere

12 5 (12)

Diverse componente:
Componente de 
montare
Motoare
Pompe
Cabluri
Valţuri cauciucate

Oţel, aluminiu, plastic, 
aluminiu turnat

200

Poz. Denumire Material Greu-
tate cca. 

(kg)

Figura 
nr.
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Demontare

Poz. Etape de lucru Observaţie

1
Figura 1

Demontarea capitonajelor de 
tablă din faţă şi din spate.

Suspendat sau înşurubat

4,2
Figura 1

Deşurubaţi capitonajul supe-
rior (4), 
Îndepărtaţi placa mesei (2). prinsă de jos în şuruburi

sau 
23, 24
Figura 

12

Demontaţi capitonajul supe-
rior (23) şi capacul (24).

3
Figura 1

Deschideţi uşile şi îndepăr-
taţi capitonajele laterale (3).

Şuruburi interior

22
Figura 

12

Demontaţi şi dezasamblaţi 
suprastructura automatelor.

Opţiune
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13
Figura 3

Purjarea lichidului de răcire. Lichidul de răcire trebuie înde-
părtat ecologic în conformitate 
cu instrucţiunea producătorului. 
Trebuie respectate indicaţiile de 
siguranţa lucrului ale fişei cu 
date de siguranţă (vezi sectiune 
"Eliminarea ca deşeu a Glysan-
tin-ului", pagină 102). Pentru 
aceasta separaţi furtunul agen-
tului de răcire (13) la punctul 
aflat cel mai jos şi lăsaţi să se 
scurgă (cca. 1 l) într-un vas 
adecvat.

14, 15
Imagi-

nea 6 şi 
20

Figura 
11

Îndepărtarea componentelor 
constructive din cadrele uşi-
lor.

Atenţie: Detaşaţi saltelele fil-
trante (14) din uşa laterală 
stânga (opţiune) numai cu 
mănuşi şi protecţie respiratori şi 
le eliminaţi ca deşeu industrial 
similar cu deşeul menajer, vezi 
sectiune "Schimbarea setului de 
filtrare în dispozitivul de aspi-
rare", pagină 89.
În uşa laterală dreapta (imagi-
nea 11) eliminaţi ca deşeu ele-
mentul de răcire (element Pel-
tier) şi sistemul electronic (in 20) 
ca deşeu electronic.

12
Figura 5

Demontaţi şi dezmembraţi 
canalul de transport (12).

înşurubat (opţional)

10
Figura 4

Demontaţi dezmembraţi 
masa rabatabilă (10).

4 şuruburi în zona depozitare

Poz. Etape de lucru Observaţie
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5a - 5h
Figura 2

Deşurubaţi picioarele batiului 
(5h, 2x).
Dezmembraţi batiul (5a - 5g) 
şi îl îndepărtaţi de la Supra-
setter.

Desfaceţi amortizoarele de cau-
ciuc în spate dintre patul de 
fontă şi batiu.

11, 18
Figura 4
Figura 9

Bare de ştanţare (11) şi dacă 
este cazul îndepărtaţi ştan-
ţele (18)

4 şuruburi laterale (opţional)

16
Figura 7

Demontarea sistemului elec-
tronic

Desfaceţi şuruburile şi apoi tra-
geţi în afară componentele elec-
tronice. Eliminaţi ca deşeu elec-
tronic componentele 
constructive electronice .

17
Figura 8

Demontarea modulului laser Eliminaţi ca deşeu modulul laser 
ca deşeu electronic.

Figura 3 Dezmembrarea unităţii de 
iluminare: Patul maşinii (6) 
Cărucior lateral (7) 
Valţ (9)

Valţul conţine diferite materiale 
(oţel, aluminiu)

Poz. Etape de lucru Observaţie
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Figura 1
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Figura 2
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Figura 3

136 8 9 77
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Figura 4

10 11
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Figura 5

12
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Figura 6 

14 15
Suprasetter  A75 –  Ghidul utilizatorului 113



Date tehnice
Figura 7

16
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Figura 8

17
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Figura 9

18
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Figura 10

19
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Figura 11

20
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Figura 12

2223 24
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Plăcuţele unităţii Suprasetter A75

Indicaţie referitoare la clasa 1 a laserului

Indicaţie FCC

1

2
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Plăcuţă tip (imagine exemplificatoare)
* În această zonă sunt reprezentate, dacă este cazul, marcajele de certi-
ficare valabile pentru fiecare aparat, ca de ex. CE, EAC, UKCA sau cET-
Lus.

3

Marcaj de certificare con-
form Listei ţărilor*
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Precauţie! Fascicul invizibil de laser clasa 4. 
În cazul în care acoperirea este deschisă şi încuietoarea de siguranţă 
şuntată. Evitaţi iradierea ochilor sau a pielii prin fasciculul direct sau dis-
persat.

Precauţie! Pericol de strivire la deplasare, dacă sistemul de blocare de 
siguranţă este şuntat.

Avertizare la tensiune electrică periculoasă.

4

5!

6
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Precauţie! Laser clasa 4. 
Radiaţie laser invizibilă. Evitaţi iradierea ochilor sau a pielii prin radiaţie 
directă sau dispersată.

7
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Purtarea mănuşilor de protecţie şi a protecţiei respiratorii

Precauţie: curent înalt de scurgere! Înainte de punerea în funcţiune reali-
zaţi legătura la conductorul de protecţie.

8

9
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Precauţie: Curentul de înlocuire de scurgere > 10 mA

Marcaj întrerupător principal

10

11
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Poziţia panourilor

1
2

6

4

3

5
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6

7

5

4

8

10
9

11
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